
TRI-CAV 1911 TRIGGER, NATURAL, LONG

Featuring the same design attributes that have made Harrison Design triggers a
must-have on custom 1911s across the country, we are proud to release the
newest Harrison Design trigger, the Tri-Cav! The Tri-Cav sets itself apart from the
traditional H-D Extreme Service triggers with solid shoes, while still offering the
same features you've grown to expect. Three lightening cavities are machined
into the trigger shoe to lighten it and give it a special appearance. All Tri-Cav
triggers are made with hardened stainless steel bows that are micro-polished to
reduce friction. The Tri-Cav aluminum shoes are oversize in height allowing fitting
to the individual pistol. The "B" trigger is treated with Black DLC coating, for an
all-black trigger. The "N" trigger is natural aluminum and stainless steel for an all
silver trigger. The face of the trigger shoe is smooth; free from serrations and
holes for the over-travel screw that can chafe and abrade your trigger finger
during long training sessions. The fixed over-travel stop is permanently locked in
place so it can't creep in and render your pistol inoperative in an emergency. The
initial adjustment to the over-travel stop is made by filing and re-testing until the
correct amount of over-travel is achieved. Tri-Cav triggers are offered in long size
only due to size constraints encountered. This trigger does not fit EMPs ! Note
that fitting by a knowledgeable installer is required to install this part.  

Attributes

Name: TRI-CAV 1911 TRIGGER, NATURAL, LONG
Manufacturer: HARRISON DESIGN & CONSULTING
Product no.: 100032625
Mfr. No.: HD-104-N
Finish: Natural
Make: 1911
Style: Long
Delivery weight: 0.014kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den TRICAV 1911 TRIGGER

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TRICAV 1911 TRIGGER von Harrison Design &amp; Consulting. Dieser
Abzug ist speziell für maßgefertigte 1911Pistolen entwickelt worden und bietet eine Kombination aus Funktionalität
und ästhetischem Design. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass
Sie den Abzug sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der TRICAV 1911 TRIGGER nur von Personen verwendet wird, die mit der
Handhabung von Schusswaffen vertraut sind.
Lagern Sie den Abzug an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Abzugs, um sicherzustellen, dass er keine sichtbaren Schäden
aufweist.
Verwenden Sie den Abzug nur mit geeigneten 1911Pistolen. Der TRICAV Abzug passt nicht zu EMPs.
Halten Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf dem Laufenden, indem Sie die EU
Safety Gate Plattform besuchen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Abzug nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung feststellen.
Achten Sie darauf, dass der ÜbertravelStopp korrekt eingestellt ist, um unbeabsichtigtes Abfeuern zu
vermeiden.
Verwenden Sie niemals den Abzug, während die Waffe nicht ordnungsgemäß gesichert ist.
Halten Sie Ihre Finger immer vom Abzug fern, bis Sie bereit sind, zu schießen.
Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie den Abzug während des Trainings oder bei Wettbewerben
verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Lassen Sie den TRICAV Abzug von einem qualifizierten Installateur montieren, um sicherzustellen,
dass er korrekt installiert ist.
Überprüfen Sie nach der Installation die Funktionstests, um sicherzustellen, dass der Abzug
ordnungsgemäß funktioniert.

Nutzung:

Gewöhnen Sie sich an die Funktion des Abzugs, indem Sie ihn zunächst in einer sicheren Umgebung
testen.
Achten Sie darauf, dass der Abzug nicht blockiert oder behindert wird, wenn Sie ihn verwenden.
Nutzen Sie den Abzug nur in Übereinstimmung mit den gesetzlichen Bestimmungen Ihres Landes.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den TRICAV 1911 TRIGGER gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Abzugs sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des TRICAV 1911 TRIGGER, wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen qualifizierten Fachmann.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Seien Sie
stets aufmerksam und verantwortungsbewusst im Umgang mit Schusswaffen und deren Zubehör.
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TRICAV 1911 Trigger Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TRICAV 1911 Trigger. This guide provides essential safety instructions to ensure the
safe use, installation, and disposal of your trigger. Please read this guide carefully before using the product to
understand the safety measures and instructions necessary for proper handling.

General Safety Guidelines
Always ensure the firearm is unloaded before installing or handling the trigger.
Use the TRICAV 1911 Trigger only with compatible 1911 models. This trigger does not fit EMPs.
Keep the trigger and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the trigger regularly for signs of wear, damage, or corrosion. Do not use if damaged.
Report any unsafe product conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation by a Professional: Fitting the TRICAV 1911 Trigger should be performed by a knowledgeable
installer. Improper installation may lead to malfunction or unsafe operation.
Overtravel Adjustment: Ensure the fixed overtravel stop is securely locked in place. Adjust the overtravel
stop only by filing and retesting to achieve the correct amount of overtravel.
Training Sessions: During long training sessions, be aware of your trigger finger's contact with the trigger
shoe to avoid chafing or abrasion.
Use in Safe Environments: Always use the firearm in safe, controlled environments, and follow all local laws
and regulations regarding firearm use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded.
Gather necessary tools for installation, including files for adjustments.

Installation:

Remove the existing trigger from the 1911 firearm.
Carefully install the TRICAV 1911 Trigger, ensuring that it is properly seated in the trigger housing.
Adjust the overtravel stop by filing until the desired amount of overtravel is achieved.
Lock the overtravel stop in place to prevent movement.

Testing:

After installation, test the trigger in a safe environment to ensure proper function.
Verify that the trigger operates smoothly without any obstructions.

Usage:

Handle the firearm with care, following all standard firearm safety rules.
Regularly check the trigger for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the TRICAV 1911 Trigger according to local regulations for metal products.
If the trigger is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of in a manner that prevents unauthorized
access.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding the TRICAV 1911 Trigger, please refer to the manufacturer’s contact information
available on the product packaging or the manufacturer’s website.

By following these safety instructions, you can ensure the safe use and longevity of your TRICAV 1911 Trigger.
Thank you for your attention to these important safety guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
TRICAV 1911 TRIGGER

Introducción
¡Gracias por elegir el TRICAV 1911 TRIGGER de Harrison Design &amp; Consulting! Este producto está diseñado
para mejorar tu experiencia con tu pistola 1911. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre el uso seguro, la instalación, y el
manejo adecuado del disparador.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las instrucciones de instalación y uso para evitar accidentes.
Mantén el disparador fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no tenga experiencia en el
manejo de armas de fuego.
Inspecciona el disparador regularmente para detectar cualquier signo de desgaste o daño.
Nunca utilices el disparador si está dañado o si no funciona correctamente.
Reporta cualquier producto defectuoso o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier modificación o instalación del
disparador.
Nunca apuntes el arma hacia algo que no deseas disparar.
Verifica que el disparador esté correctamente instalado y ajustado antes de usar el arma.
No modifiques el disparador de ninguna manera que no esté recomendada por el fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un área segura.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación.

Remoción del Disparador Antiguo:

Retira el disparador antiguo siguiendo las instrucciones del fabricante de tu pistola 1911.

Instalación del TRICAV 1911 TRIGGER:

Coloca el nuevo disparador en su lugar.
Ajusta el tope de sobrerecorrido limando y probando hasta alcanzar la cantidad correcta de
sobrerecorrido.
Asegúrate de que el tope de sobrerecorrido esté permanentemente bloqueado.

Verificación:

Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro para asegurarte de que el disparador
funcione correctamente.

Uso

Familiarízate con el funcionamiento del TRICAV 1911 TRIGGER antes de usarlo en situaciones de
entrenamiento o de tiro real.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Practica el manejo seguro del arma en un entorno controlado.



Instrucciones de Eliminación
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos de armas de fuego.
No deseches el disparador en la basura común. Consulta con un profesional sobre cómo deshacerte de él de
manera segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el TRICAV 1911 TRIGGER, consulta con un instalador conocedor o el fabricante.
Asegúrate de mantenerte informado sobre cualquier actualización de seguridad o retiro del producto a través de las
plataformas oficiales.

Recuerda que tu seguridad y la de quienes te rodean es lo más importante. Sigue estas pautas y disfruta de tu
experiencia con el TRICAV 1911 TRIGGER.
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Guide de Sécurité de Produit pour la Gâchette TRICAV
1911

Introduction
Merci d'avoir choisi la gâchette TRICAV 1911 de Harrison Design &amp; Consulting. Ce guide vous aidera à utiliser
ce produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Veuillez lire attentivement ces instructions avant de
procéder à l'utilisation ou à l'installation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état de la gâchette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Ne modifiez pas la gâchette de manière non conforme aux instructions du fabricant.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lorsque vous travaillez sur ou autour de votre arme.
Ne manipulez jamais une arme à feu sans avoir pris les mesures de sécurité appropriées.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer la gâchette.
Suivez les instructions d'installation à la lettre pour éviter tout accident.
Ne laissez pas la gâchette exposée à des températures extrêmes ou à l'humidité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Outils nécessaires : Vous aurez besoin d'un tournevis approprié et d'une lime pour ajuster l'arrêt de
surcourse.
Retrait de l'ancienne gâchette : Suivez les instructions du fabricant pour retirer l'ancienne gâchette.
Installation de la gâchette TRICAV :

Insérez la gâchette dans le mécanisme de l'arme.
Assurezvous que la gâchette est correctement positionnée et fixezla en place.

Ajustement de l'arrêt de surcourse :
Limez l'arrêt de surcourse jusqu'à ce que la quantité de surcourse souhaitée soit atteinte.
Testez le fonctionnement de la gâchette après chaque ajustement.

Finalisation : Vérifiez que tout est solidement fixé et que la gâchette fonctionne correctement.

Utilisation

Utilisez la gâchette TRICAV uniquement avec des pistolets 1911 compatibles.
Assurezvous que toutes les sécurités de l'arme sont en bon état de fonctionnement avant utilisation.
Entraînezvous régulièrement pour vous familiariser avec la gâchette et son fonctionnement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la gâchette dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement.
Si vous devez vous débarrasser de la gâchette, contactez un professionnel pour un retrait sûr.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à un installateur
qualifié ou à un professionnel de l'armement. Assurezvous de toujours respecter les lois et réglementations locales
concernant l'utilisation et la possession d'armes à feu.



Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Utilisez votre gâchette TRICAV 1911 de manière
responsable et en toute sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto
TRICAV 1911

Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto TRICAV 1911 di Harrison Design &amp; Consulting. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni
per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il grilletto solo con pistole 1911 compatibili.
Controlla il grilletto per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il grilletto se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Tieni il grilletto e le armi in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o modificare il grilletto.
Non forzare mai il grilletto o le sue parti durante l'installazione.
Evita di toccare la parte interna del grilletto se non sei un installatore esperto.
Non utilizzare il grilletto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero influire sulla funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e chiavi.
Lavora in un'area ben illuminata e organizzata.

Installazione:

Rimuovi il grilletto originale dalla pistola seguendo le istruzioni del produttore.
Inserisci il grilletto TRICAV 1911 nel meccanismo della pistola.
Fissa il grilletto in posizione e verifica che sia saldamente ancorato.
Regola il fermo di sovratravel limando e testando fino a ottenere la giusta quantità di sovratravel.

Uso:

Prima di utilizzare la pistola, verifica che il grilletto funzioni correttamente.
Esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro, lontano da persone e oggetti.
Segui sempre le pratiche di sicurezza standard quando utilizzi la pistola.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il grilletto o le sue parti nell'ambiente.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per informazioni su come smaltire in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, contatta il tuo rivenditore locale o il produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Spustu
TRICAV 1911

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu TRICAV 1911. Nasz produkt, zaprojektowany przez Harrison Design &amp; Consulting,
jest stworzony z myślą o wysokiej wydajności i bezpieczeństwie użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj spustu TRICAV 1911 tylko w zgodzie z przeznaczeniem.
Przed użyciem upewnij się, że broń jest w pełni sprawna i odpowiednio konserwowana.
Zawsze przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją spustu.
Nie używaj spustu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Zainstaluj spust tylko przy użyciu odpowiednich narzędzi i zgodnie z instrukcjami.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj spustu, co może wpłynąć na jego działanie i bezpieczeństwo.
Używaj spustu tylko w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych temperatur i wilgotności.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia do instalacji.

Instalacja spustu:

Otwórz broń i usuń stary spust, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Umieść nowy spust TRICAV 1911 w odpowiedniej pozycji.
Użyj odpowiednich śrub i narzędzi, aby zabezpieczyć spust na miejscu.
Sprawdź, czy spust działa prawidłowo przed użyciem.

Użytkowanie:

Używaj spustu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan spustu i broń, aby upewnić się, że wszystko działa prawidłowo.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj spust zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj spustu do ognia ani do wody.
Upewnij się, że wszystkie części są odpowiednio zabezpieczone przed wyrzuceniem.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących użytkowania lub bezpieczeństwa spustu TRICAV 1911, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania spustu TRICAV 1911!
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TRICAV 1911 TRIGGER KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa TRICAV 1911 TRIGGER tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa turvallisesta käytöstä,
asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se asennetaan ja sitä käytetään asiantuntevan henkilön
toimesta.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote pois lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Vältä liipaisimen kenkien käsittelemistä voimakkaasti, sillä tämä voi aiheuttaa vaurioita.
Varmista, että liipaisin on oikein asetettu paikalleen ennen käyttöä.
Älä käytä liipaisinta, jos se on vaurioitunut tai jos se ei toimi odotetusti.
Ole erityisen varovainen, kun säädät ylikäytön pysäytystä. Varmista, että se on lukittu paikalleen ennen
käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Poista vanha liipaisin varovasti ja asenna TRICAV 1911 TRIGGER sen tilalle.
Tarkista, että liipaisin on kunnolla kiinnitetty ja että kaikki osat ovat paikoillaan.

Käyttö

Ennen käyttöä, testaa liipaisin varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Käytä liipaisinta vain turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole muita ihmisiä tai eläimiä.
Huolehdi, että ase on aina turvallisessa tilassa, kun et ole käyttämässä sitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan vie se erikoiskeräykseen tai kierrätyspisteeseen.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja TRICAV 1911 TRIGGER tuotteesta, ota yhteyttä asiantuntevaan
asentajaan tai myyjään.

Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti, ja se tarjoaa tarvittavat
tiedot turvalliseen ja vastuulliseen käyttöön. Pidä tämä opas tallessa tulevia tarpeita varten.
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Säkerhetsinstruktioner för TRICAV 1911 TRIGGER

Introduktion
Tack för att du valt TRICAV 1911 TRIGGER från Harrison Design &amp; Consulting. Denna produkt är designad för
att förbättra prestandan av din 1911pistol. För att säkerställa en trygg och säker användning av produkten, vänligen
läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är kompatibel med din pistolmodell innan installation.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar under installation och användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra oinvigda personer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att avtryckaren är korrekt installerad innan du använder din pistol.
Undvik att använda avtryckaren med en pistol som har modifierats på ett sätt som kan påverka säkerheten.
Var medveten om att TriCav avtryckare är designad för lång storlek och passar inte EMPs.
Använd inte avtryckaren om den visar tecken på skador eller slitage.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att pistolen är avstängd och att inget ammunition finns i närheten.
Ta bort den gamla avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.
Installera TriCav avtryckaren genom att följa dessa steg:

Fila och justera överreservstoppen för att säkerställa rätt mängd överreserv.
Kontrollera att den fasta överreservtoppen är permanent låst på plats.

Testa avtryckaren för att säkerställa att den fungerar korrekt innan du använder pistolen.

Användning:

Använd avtryckaren endast i en säker och kontrollerad miljö.
Följ alltid säkerhetsprocedurer för skjutning och hantering av vapen.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen annan är i närheten när du avfyrar.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om avtryckaren eller dess komponenter är skadade, bör de hanteras som farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök vår webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din TRICAV
1911 TRIGGER. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod k bezpečnému používání spouště TRICAV 1911

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť TRICAV 1911 od Harrison Design &amp; Consulting. Tento produkt byl
navržen s důrazem na bezpečnost a výkon. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální spokojenost, prosím,
pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby všechny součásti byly správně nainstalovány a zkontrolovány kvalifikovaným instalatérem.
Udržujte spoušť mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte spoušť, pokud je poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci se spouští dbejte na to, abyste měli zbraň v bezpečné poloze.
Nezapomeňte, že spoušť TRICAV je určena pouze pro pistole 1911 a není kompatibilní s modelem EMP.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je spoušť správně upevněná a funkční.
V případě jakýchkoli problémů s instalací nebo používáním se obraťte na kvalifikovaného odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Než začnete, ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a že pracujete v dobře osvětleném
prostoru.
Před instalací spouště zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Nainstalujte spoušť podle pokynů výrobce a ujistěte se, že je pevně uchycena.
Po instalaci proveďte testování pro ověření funkčnosti.

Používání:

Při používání spouště dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.
Pokud dojde k jakémukoli selhání nebo neobvyklému chování, přestaňte produkt okamžitě používat a
vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro likvidaci
Spoušť a její součásti likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je spoušť poškozená nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na kvalifikovaného odborníka nebo
výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali spoušť TRICAV 1911. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


